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Bestemmelsen kan ikke hindre, at patentmyndig- 
heden, hvor patent søges af en anden end opfinde- 
ren, i medfør af forslagets § 1; nr. 6 (§ 8, stk. 4) 
kan kræve, at ansøgeren godtgør sin ret til opfin- 
delsen. Dette er et materielt krav og ikke et krav 
til ansøgningens form. 

Til §91. 
§ 91 bestemmer, at visse regler i Den europæ- 

iske Patentkonvention skal have gyldighed her i 
landet. Det gælder for art. 9, hvori bestemmes i 
henhold til hvilken lov og ved hvilke domstole 
sager, mod organisationen skal afgøres, art. 60 der 
afgør hvilket lands lov, der gælder i sager om en 
arbejdstagers ret til at få europæisk patent, art. 
126 om forældelse af afgifter m. v. og art. 131 om 
administrativt og retsligt samarbejde mellem Den 
europæiske Patentmyndighed og de nationale myn- 
digheder. 

Desuden gælder den til konventionen knyttede 
protokol om retternes kompetence og anerkendelse 
af afgørelser om retten til at få meddelt europæisk 
patent (anerkendelsesprotokollen) her i landet. 

Det må anses for unødvendigt også at inddrage 
protokollen om fortolkningen af konventionens ar- 
tikel 69 som en del af dansk ret. Om indholdet af 
denne protokol henvises til bemærkningerne ne- 
denfor til lovforslagets § 7. 

Artikel 69 giver regler for omfanget af den be- 
skyttelse, som følger af det europæiske patent. I 
dansk patentlovgivning findes den tilsvarende 
regel i patentlovens § 39. Som denne regel skal for- 
stås i henhold til patentlovens forarbejder, og såle- 
des som reglen anvendes i praksis, må det antages, 
at der er overensstemmelse mellem Europapatent- 
konventionens og patentlovens fastlæggelse af pa- 
tentbeskyttelsens omfang. Det er således ikke nød- 
vendigt at have en særregel for europæiske paten- 
ter i dette spørgsmål. 

Til § 92. 
§ 92 indeholder en bemyndigelse for handelsmi- 

nisteren til at fastsætte nærmere bestemmelser til 
gennemførelse af Den europæiske Patentkonven- 
tion og de i kapitel XI indeholdte bestemmelser. 

Til § 93. 
I denne paragrafs stk. 1 gives en definition af 

udtrykket »fællesskabspatent«. . 
Eventuel ratifikation af Fællesskabets Patent- 

konvention medfører, at der kan meddeles fælles- 
skabspatenter, der omfatter Danmark. 'En bestem- 
melse herom er fastsat i stk. 2. 

Til § 94. 
Bestemmelsen i stk. 1 er udformet i overensstem- 

melse med konventionens artikel 2. 
Konventionsbestemmelserne skal således være 

umiddelbart anvendelige her i landet. 
De efterfølgende paragraffer har derfor kun til 

formål at fastslå, at enkelte bestemmelser i kapitel 
XI også finder anvendelse på fællesskabspatent og 
på ansøgninger herom, samt at fastslå retsstillingen 
i tilfælde, hvor konventionen overlader dette til 
national lovgivning. 

Stk. 2 indeholder en forskrift om bekendtgørelse 
af de afvigelser fra konventionens hovedregler, 
som vil følge af eventuel anvendelse af mulighe- 
derne for forbehold i henhold til artikel 88-90. 
Kun herved sikres en fuldstændig offentliggørelse 
på dansk af retsgrundlaget for fællesskabspaten- 
terne. 

Med hensyn til indholdet af artiklerne 88-90 
henvises til lovforslagets almindelige bemærknin- 
ger og bemærkningerne til § 1, nr. 18 (§ 45) og til 
den foreslåede nye § 96. 

Til § 95. 
Ved denne paragraf fastsættes det, at følgende 

bestemmelser finder anvendelse på fællesskabspa- 
tent og på europæiske ansøgninger om sådant pa- 
tent: § 75, stk. 3, om indlevering af en ansøgning 
om europæisk patent, § 80 om ophævelse af et eu- 
ropæisk patent, § 82 om udsættelse af visse sager 
om indgreb i et europæisk patent, § 83 om rets- 
virkningen her i landet af en europæisk patentan- 
søgning, § 85 om tilbagetagelse af europæiske pa- 
tentansøgninger, § 88 om genoprettelse af rettighe- 
der og §§ 89 og 90 om konvertering af europæiske 
patentansøgninger. 

Til § 96. 
Det bestemmes i stk. 1 i denne paragraf, at den i 

artikel 34, stk. 1, i Fællesskabets Patentkonventipn 
nævnte ret kun tilkommer den ansøger om et fæl- 
lesskabspatent, som enten har indleveret en over- 
sættelse af kravene til dansk til patentmyndighe- 
den, og oversættelsen er blevet bekendtgjort, eller 
har tilstillet den, der udnytter opfindelsen her i 
landet, en sådan oversættelse. 

Konventionens artikel 34 indeholder bestemmel- 
ser om provisorisk beskyttelse af en europæisk an- 
søgning om fællesskabspatent. Det overlades dog 
til de kontraherende stater, der ikke som officielt 
sprog har behandlingssproget for en europæisk pa- 
tentansøgning, at bestemme, at den provisoriske 
beskyttelse kun opnås under de i paragraffen an- 
givne forudsætninger. 


